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Safety at a Glance

By using this product, you signify

that you have read, understand,
and accept the terms and conditions of
this guideline and all instructions at
https://www.dji.com/osmo-mobile-8/
downloads. EXCEPT AS EXPRESSLY
PROVIDED IN AFTER-SALES SERVICE
POLICIES AVAILABLE AT HTTPS://WWW.
DJI.COM/SERVICE/POLICY, THE PRODUCT
AND ALL MATERIALS AND CONTENT
AVAILABLE THROUGH THE PRODUCT ARE
PROVIDED "AS IS" AND ON AN "AS
AVAILABLE" BASIS WITHOUT WARRANTY
OR CONDITION OF ANY KIND.

/\ WARNING

1. The product contains magnets. Keep the
product away from magcards, IC cards,
implantable medical devices such as
pacemakers, hard disks, RAM chips, and
other devices to avoid interference.

The product is not waterproof. DO NOT
allow the product to come into contact
with any kind of liquid. If the inside of the
battery comes into contact with water,
chemical decomposition may occur, which
may result in the battery catching on fire
and even lead to an explosion.

The product should be used at a
temperature between 0° and 40° C (32° and
104° F). A high temperature can cause an
explosion or fire. A low temperature will
reduce the performance of a battery.

. Intricate components inside the product
may be damaged upon impact, which may
cause the product to malfunction. DO NOT
drop the product.

DO NOT leave the product near heat
sources. DO NOT leave the product inside
of a vehicle on hot days.

DO NOT store the product fully discharged
for an extended period. Otherwise, the
battery will over discharge, which will lead
to permanent damage.
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=& BS: DS308
EF DL EF 53
WS TARSRER 2.4000-2.4835 GHz

EFEHHFE (EIRP)  <10dBm

Sicherheit auf einen Blick

Durch den Gebrauch dieses

Produkts bestétigen Sie, dass Sie die
allgemeinen Geschiftsbedingungen dieser
Richtlinie und alle Anweisungen unter
https://www.dji.com/osmo-mobile-8/
downloads gelesen und verstanden haben
und diese akzeptieren. SOFERN NICHT
AUSDRUCKLICH IN DEN UNTER WWW.DJI.
CCOM/SERVICE/POLICY VERFUGBAREN
KUNDENSERVICERICHTLINIEN
VORGESEHEN, WERDEN DAS PRODUKT
UND ALLE MATERIALIEN UND INHALTE,
DIE UBER DAS PRODUKT ZUR VERFUGUNG
STEHEN, OHNE MANGELGEWAHR UND
AUF BASIS DER VERFUGBARKEIT UND
'OHNE GARANTIE ODER BEDINGUNGEN
JEGLICHER ART BEREITGESTELLT.

Dieses Produkt enthalt Magnete.

Halte das Produkt von Magnetkarten,
implantierbaren medizinischen Geréaten (z.
B. Schrittmachern), Festplatten, RAM-Chips
und sonstigen Geraten fern, um Stérungen
zu vermeiden.

2. Das Produkt ist nicht wasserdicht. Das
Produkt darf NICHT in Kontakt mit
Fliissigkeiten jeglicher Art kommen. Wenn
1. Make sure there is nothing obstructing the das Innere des Akkus mit Wasser in Kontakt
gimbal when the product is powered on. kommt, findet unter Umsténden ein
2. The phone clamp is magnetically attached chemischer Zersetzungsprozess statt, bei
to the gimbal. Make sure to align the marks dem der Akku in Brand geraten oder sogar
on the gimbal and the phone clamp when explodieren kann.
attaching. DO NOT move the gimbal too fast 3. Die Akkus sollten bei einer Temperatur
or make any sudden movements. zwischen 0 °C und 40 °C verwendet werden.
3. Ifamultifunctional module is used, make Eine zu hohe Temperatur kann eine
sure to avoid accidental presses of the release Explosion oder einen Brand verursachen.
button on the module. Otherwise, the module Eine zu niedrige Temperatur senkt die
may detach and fall. Leistung des Akkus.
4. The gimbal has a built-in tripod at the bottom. 4. Die komplexen Komponenten im Inneren
When the tripod is unfolded, make sure des Produkts kénnen bei einem Aufprall
to place it on a stable and flat surface in a beschadigt werden und eine Fehlfunktion
windless environment. Mind your hands when des Produkts verursachen. Lass das Produkt
folding and pushing it back. NICHT fallen.

i e 5. Lass das Produkt NICHT in der Nihe von
Specifications 4 liegen. Bewahre das Produkt
Gimbal Model: DS308 an heiRen Tagen NICHT in Fahrzeugen auf.

Bluetooth Protocol Bluetooth 5.3 6. Lagere das Produkt NICHT Gber einen

Bluetooth Operating ;0 5 yoac o1y
Frequency
Bluetooth Transmitter

Power (EIRP) <10d6m

langeren Zeitraum, wenn der Akku
vollstandig entladen wurde. Andernfalls
kann es zu einer Tiefentladung des Akkus
kommen, wodurch dieser u. U. irreparabel
wird.
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Stelle sicher, dass der Gimbal durch

nichts behindert wird, wenn das Produkt
eingeschaltet ist.

Die Handyklemme wird mit Magneten am
Gimbal befestigt. Richte die Markierungen
am Gimbal und an der Handyklemme beim
Anbringen aneinander aus. Bewege den
Gimbal NICHT zu schnell und mach keine
plétzlichen Bewegungen.

Wenn ein multifunktionales Modul
verwendet wird, vermeide die versehentliche
Betatigung der Entriegelungstaste am Modul,
da sich das Modul andernfalls I6sen und
herunterfallen kann.

Der Gimbal verfiigt unten iiber ein
integriertes Stativ. Stelle das aufgeklappte
Stativ in einer windstillen Umgebung auf
eine stabile und ebene Flache. Achte beim
Zusammenklappen und Einschieben darauf,
dass du dir nicht die Hande einklemmst.
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Technische Daten
Gimbal Modell: DS308
Bluetooth-Protokoll  Bluetooth 5.3

Bluetooth-
Betriebsfrequenz

2,4000 bis 2,4835 GHz

Bluetooth-

Senderleistung (EIRP) ©C 25
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Seguridad de un vistazo

Al usar este producto, confirma

que ha leido, comprendido y
aceptado los términos y condiciones de
este documento y todas las
instrucciones recogidas en https://www.
dji.com/osmo-mobile-8/downloads.
SALVO QUE LAS POLITICAS DE SERVICIO
POSVENTA, DISPONIBLES EN HTTPS://
WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY,
INDIQUEN LO CONTRARIO DE MANERA
EXPRESA, EL PRODUCTO Y TODOS LOS
MATERIALES Y CONTENIDOS
DISPONIBLES A TRAVES DE ESTE SE
SUMINISTRAN “EN SU ESTADO ACTUAL"
Y “SEGUN DISPONIBILIDAD”, SIN
GARANTIAS NI CONDICIONES DE
NINGUN TIPO.

/) ADVERTENCIA

. Este producto contiene imanes. Para evitar
interferencias, mantenga el producto alejado
de tarjetas magnéticas; dispositivos médicos
implantables, como marcapasos; discos
duros; chips de RAM, y otros dispositivos.

El producto no es resistente al agua. NO
permita que el producto entre en contacto
con ningun tipo de liquido. Si el interior de
la bateria entra en contacto con el agua,

se puede producir una descomposicion
quimica, lo que puede provocar que la
bateria se incendie e incluso explote.

Este producto se debe usar Ginicamente
atemperaturas de entre 0y 40 °C (32y

104 °F). El uso de la bateria en entornos
Ccuya temperatura sea superior a 40 °C

(104 °F) puede provocar un incendio o una
explosién. Una temperatura baja reducira el
rendimiento de la bateria.
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Los complejos componentes internos

del producto podrian dafiarse en caso

de impacto, lo que puede provocar

que el producto presente errores de
funcionamiento. NO deje caer el producto.
NO deje el producto cerca de fuentes de
calor. NO deje el producto en el interior de
un vehiculo en dias calurosos.

NO almacene el producto durante un
periodo de tiempo prolongado después
de que la bateria se haya descargado
completamente. Si lo hace, la bateria se
podria descargar en exceso y sufrir dafios
irreparables.

. Aseglrese de que no haya nada que
obstruya el estabilizador cuando el producto
esté encendido.
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La abrazadera para teléfonos se acopla

EHTOJA, JOLLEI MYYNNIN JALKEISIA
PALVELUJA KOSKEVISSA KAYTANNOISSA
(LUETTAVISSA OSOITTEESSA HTTPS://
WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY)
NIMENOMAISESTI MUUTA ESITETA.

/\VAROITUS

1. Tamé tuote sisaltaa magneetteja. Tuote on
pidettéva loitolla magneettisista korteista,
implantoitavista ladketieteellisista
laitteista, kuten sydamentahdistimista,
kiintolevyists, RAM-siruista ja muista
laitteista hairididen valttamiseksi.

Tuote ei ole vesitiivis. ALA anna tuotteen
joutua kosketuksiin minkaan nesteen
kanssa. Jos akun sisapuoli joutuu
kosketuksiin veden kanssa, seurauksena
voi olla kemiallinen hajoaminen, joka

voi johtaa akun syttymiseen ja jopa
rajahdykseen.

Akkuja tulee kayttaa 0-40 °C lampétilassa.
Korkea lampétila voi aiheuttaa
réjahdyksen tai tulipalon. Alhainen
lampétila heikentia akun suorituskykya.
Tuotteen sisélla olevat monimutkaiset
osat voivat vaurioitua tormayksessa, mika
voi aiheuttaa tuotteen toimintahairion.
ALA pudota tuotetta.

. ALA jatd tuotetta lamménlahteiden lahelle.
ALA jata tuotetta ajoneuvon sisalle kuumina
paivina.

ALA sailyta tuotetta pitkia aikoja sen
jalkeen, kun akku on taysin tyhja. Muuten
akun varaus voi purkautua liikaa ja
aiheuttaa korjaamattomia vahinkoja.
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. Varmista, ettd mitaan ei ole gimbaalin tiella,
kun tuote kytketaan paalle.

Puhelimen pidike on kiinnitetty magneettisesti
gimbaaliin. Varmista, etta kohdistat gimbaalin

[

ALA likuta gimbaalia liian nopeasti tai tee
akillisia liikkeita.

w

Jos kéytat monitoimimoduulia, varmista,
etta valtat moduulin vapautuspainikkeen
tahattomat painallukset. Muussa tapauksessa
moduuli saattaa irrota ja pudota.

pohjassa on sisaanr )
kolmijalka. Kun kolmijalka on avattu auki,
aseta se vakaalle ja tasaiselle alustalle
tuulettomaan ymparistén. Huomioi kasiasi,
kun taitat ja tyonnat sita taaksepain.

Tekniset tiedot

Gimbaali Malli: DS308
Bluetooth-protokolla  Bluetooth 5.3
Bluetooth-

toimintataajuus
Bluetooth-lahettimen

teho (EIRP)

»

2,4000-2,4835 GHz

<10dBm

magnéticamente al estabilizador. Cuando
vaya a acoplar la abrazadera para teléfonos
al estabilizador, procure alinear las marcas
que hay en ambos elementos. NO mueva
el estabilizador demasiado répido ni haga
movimientos bruscos.

si utiliza un médulo multifuncional,
asegrese de que no presiona
accidentalmente el boton de liberacion del
médulo. De lo contrario, el médulo podria
desacoplarse y caerse.

El estabilizador tiene un tripode integrado
enla parte inferior. Cuando despliegue

el tripode, asegirese de colocarlo en una
superficie estable y plana en un entorno
sin viento. Tenga cuidado con las manos al
plegarloy empujarlo hacia atras.
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Especificaciones

Estabilizador Modello: DS308
Protocolo de Bluetooth 5.3
Bluetooth
Frecuencia operativa
JHvmlbtes 2.4000-2.4835 GHz
Potencia del
transmisor Bluetooth <10 dBm

(PIRE)

Turvallisuus yleisella tasolla

Kéyttamalla tata tuotetta osoitat

lukeneesi, ymmartaneesi ja
hyvaksyneesi tamén ohjeen ehdot ja
kaikki ohjeet osoitteessa https://www.
dji.com/osmo-mobile-8/downloads.
TUOTE JA KAIKKI AINEISTO SEKA
TUOTTEEN KAUTTA SAATAVILLA OLEVA
SISALTO TARJOTAAN "SELLAISENAAN"
SEKA "SAATAVUUDEN PERUSTEELLA"
ILMAN MINKAANLAISIA TAKUITA TAI

La sécurité en un coup d’cei

En utilisant ce produit, vous déclarez

avoir lu, compris et accepté les
conditions générales de cette directive et
toutes les instructions figurant sur le site
https://www.dji.com/osmo-mobile-8/
downloads. SAUF DISPOSITION EXPRESSE
DANS LES POLITIQUES DE SERVICE
APRES-VENTE DISPONIBLES A HTTPS://
WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, LE
PRODUIT ET TOUS LES MATERIAUX ET
CONTENUS DISPONIBLES VIA LE PRODUIT
SONT FOURNIS « EN LETAT » ET « EN
FONCTION DES DISPONIBILITES », SANS
AUCUNE GARANTIE NI CONDITION.

/\ AVERTISSEMENT’

1. Ce produit contient des aimants.
Conservez le produit a I'écart des cartes

tiques. des dispositifs medi
implantables tels que des pacemakers, des
disques durs, des puces de RAM et autres
appareils afin d'éviter toute interférence.
Ce produit est pas étanche. NE laissez
PAS le produit entrer en contact avec un
liquide, quel quil soit. Si lintérieur de la
batterie entre en contact avec de I'eau, une
décomposition chimique peut se produire,
ce qui peut entrainer un incendie, voire une
explosion.
Les batteries doivent étre utilisées & des
températures comprises entre 0 et 40 °C.
Une température élevée peut provoquer
une explosion ou un incendie. Une basse
température réduira les performances de la
batterie.
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. Les composants complexes a lintérieur
du produit peuvent étre endommagés
en cas dimpact, ce qui peut entrainer un
dysfonctionnement du produit. NE faites PAS
tomber le produit.
. NE laissez PAS le produit & proximité
de sources de chaleur. NE laissez PAS
le produit a lintérieur d’un véhicule par
temps chaud.
NE stockez PAS le produit pendant une
période prolongée si la batterie est
complétement déchargée. Sinon, la batterie
pourrait se décharger excessivement,
entrainant des dommages irréparables.

. Assurezvous que rien ne bloque le
stabilisateur lorsque le produit est allumé.

La bride de smartphone est fixée
magnétiquement au stabilisateur. Assurez-
vous dligner les marques de le stabilisateur
avec celles de la bride de smartphone lors
de la fixation. NE bougez PAS le It ir
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AVVERTENZA

. Accertarsi che lo stabilizzatore non sia
ostacolato quando il prodotto & acceso.
2. Il morsetto per smartphone & fissato
magneticamente allo stabilizzatore.
Accertarsi di allineare i contrassegni posti
sullo stabilizzatore e sul morsetto magnetico
durante il fissaggio. NON spostare lo
stabilizzatore troppo rapidamente, né
eseguire movimenti improwvisi.
Se si utilizza un modulo multifunzione,
evitare di premere il pulsante di rilascio sul
modulo. In caso contrario, il modulo pud
staccarsi e cadere.
Lo stabilizzatore & dotato di un treppiede
integrato nella parte inferiore. Quando il
treppiede & aperto, posizionarlo su una
superficie stabile e piana in un ambiente
privo di vento. Prestare attenzione alle mani
quando lo si ripiega e lo si spinge indietro.

Specifiche tecniche

L

Eal

trop vite ou ne faites pas de gestes brusques.
Lors de l'utilisation d'un module
multifonctionnel, assurez-vous d‘éviter

tout appui accidentel sur le bouton de
déverrouillage du module. Sinon, le module
pourrait se détacher et tomber.

Le stablisateur est équipé d'un trépied
intégré en bas. Lorsque le trépied est déplié,
assurez-vous de le placer sur une surface
stable et plane dans un environnement sans
vent. Faites attention & vos mains lorsque
vous le repliez et le remettez en place.

w
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Caractéristiques techniques
Modéle: DS308

Protocole Bluetooth Bluetooth 5.3

Stabilisateur

Fréquence de
fonctionnement
Bluetooth

2,4000 a 2,4835 GHz

Puissance de
I'émetteur Bluetooth <10 dBm
(EIRP)

Sicurezza in sintesi

Utilizzando questo prodotto,

Futente dichiara di aver letto,
compreso e accettato i termini e le
condizioni di questa guida e tutte le

Stabilizzatore Modello: DS308

Protocollo Bluetooth Bluetooth 5.3
Frequenza operativa
Bluetooth

Potenza del
trasmettitore Bluetooth <10 dBm
(EIRP)

2.4000-2.4835 GHz

Bezpieczenstwo w skrécie

Korzystajac z tego produktu,
& potwierdzasz, ze przeczytates/-as,
rozumiesz i akceptujesz warunki
zawarte w niniejszych wytycznych oraz
wszystkie instrukcje dostepne na stronie
https://www.dji.com/osmo-mobile-8/
downloads. ZA WYJATKIEM
PRZYPADKOW WYRAZNIE
OKRESLONYCH W ZASADACH SERWISU
POSPRZEDAZNEGO DOSTEPNYCH NA
STRONIE HTTPS://WWW.DJI.COM/
SERVICE/POLICY, PRODUKT | WSZYSTKIE
MATERIALY ORAZ TRESCI DOSTEPNE ZA
POSREDNICTWEM PRODUKTU SA
DOSTARCZANE , TAK JAK SA” | NA
ZASADZIE , TAK JAK SA DOSTEPNE”, BEZ
GWARANCJI ANI WARUNKOW

JAKIEGOKOLWIEK RODZAJU.

istruzioni riportate su http: .diji.
com/osmo-mobile-8/downloads. SALVO
QUANTO ESPRESSAMENTE PREVISTO
NELLE NORME RELATIVE
ALL'ASSISTENZA POST-VENDITA
DISPONIBILI ALL'INDIRIZZO HTTPS://
WWW.DJI.COM/SERVICE/POLICY, IL
PRODOTTO E TUTTI | MATERIALI E
CONTENUTI DISPONIBILI TRAMITE IL
PRODOTTO VENGONO FORNITI "COSI
COME SONO" E "SECONDO
DISPONIBILITA" SENZA GARANZIA O
CONDIZIONE DI ALCUN TIPO.

A\ ATTENZIONE

. Questo prodotto contiene dei magneti.
Tenere lontano da carte a banda magnetica,
dispositivi medici impiantabili come
pacemaker, hard disk, chip RAM e da altri
dispositivi per evitare interferenze.

. Il prodotto non & impermeabile. NON far

entrare il prodotto in contatto con alcun tipo

di liquido. Se I'interno della batteria entra

in contatto con I'acqua, potrebbe verificarsi

dec iZi chimica e, dic

la batteria potrebbe infiammarsi o persino

esplodere.

Le batterie devono essere utilizzate a una

temperatura compresa tra 0°C e 40°C.

Una temperatura elevata pud causare

N

w

(AosTRzEZENIE)

. Niniejszy produkt zawiera magnesy. Aby
uniknaé zaki6cen, produkt nalezy trzymac z
dala od kart magnetycznych, wszczepialnych
urzadzeri medycznych, takich jak rozruszniki
serca, dyskéw twardych, uktadéw pamieci
RAM i innych urzadzen.
Produkt nie jest wodoodporny. NIE
WOLNO dopuszczaé do kontaktu
produktu z cieczami. Jesli woda dostanie
sie do wnetrza akumulatora, moze doj$¢
do rozktadu chemicznego, co moze
spowodowac zapalenie si¢ akumulatora, a
nawet doprowadzi¢ do wybuchu.
Akumulatoréw nalezy uzywaé w
temperaturze od 0° do 40°C. Wysoka
temperatura moze spowodowac wybuch
lub pozar. Niska temperatura zmniejszy
wydajnos¢ akumulatora.
4. Zaawansowane elementy wewnatrz
produktu moga ulec uszkodzeniu w
wyniku uderzenia, co moze spowodowaé
nieprawidtowe dziatanie produktu. NIE
'WOLNO upuszczac produktu.
NIE wolno pozostawiaé produktu w poblizu
srédet ciepta. NIE WOLNO pozostawiaé
produktu wewnatrz pojazdu w gorace dni.
NIE WOLNO przechowywac produktu z
catkowicie roztadowanym akumulatorem
przez diuzszy czas. W przeciwnym razie
moze ulec

[
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esplosioni o fiamme. Una

bassa pud ridurre le prestazioni della

batteria.

| componenti complessi all'interno del

prodotto potrebbero venire danneggiati in

caso di urto e causare il malfunzionamento

del prodotto stesso. NON far cadere il

prodotto.

. NON lasciare il prodotto in prossimita di
fonti di calore. NON lasciare il prodotto
all'interno di un veicolo durante le
giornate calde.

. NON conservare il prodotto per un
periodo prolungato dopo aver scaricato
completamente la batteria. In caso
contrario, la batteria potrebbe scaricarsi
eccessivamente provocando danni
irreparabili.

>
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i
uszkodzenia.

PRZESTROGA

. Gdy produkt jest wiaczony, nalezy upewni¢
sie, ze nic nie zastania gimbala.

Zacisk telefonu jest magnetycznie
przymocowany do gimbala. Upewnij sie,

Zze podczas mocowania znaki na gimbalu i
zacisku telefonu sa wyréwnane. NIE nalezy
przesuwac gimbalem zbyt szybko ani nie
wykonywa¢ zadnych naglych ruchéw.

Jesli uzywany jest modut wielofunkcyjny, nalezy
unika¢ przypadkowego nacisniecia przycisku
2walniajacego na tym module. W przeciwnym
razie modut moze sie odgczy¢ i spasc.

Gimbal ma wbudowany tréjnozny statyw w
dolnej czesci. Po roztozeniu statywu nalezy
umiesci¢ go na stabilnej i plaskiej powierzchni
w bezwietrznym otoczeniu. Uwazaj na rece
podczas sktadania i odsuwania.

d
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Dane techniczne

Gimbal Model: DS308

Protokot Bluetooth Bluetooth 5.3

Coestotlwose robocza )y eae iy
Bluetooth
Moc nadajnika

Bluetooth (EIRP) <10dBm

Compliance Information

FCC Compliance Notice

Supplier's Declaration of Conformity
Product name: Osmo Mobile 8

Model Number: DS308

Responsible Party: PixelPro Imaging LLC
Responsible Party Address: 217 S VICTORY
BLVD,BURBANK,CA 91502-2349

Website: dji.com

KpaTkunii 0630p TeXHUKN
6e3onacHoCcTU

Vicnon3ys AaHHOE UsAenve, Bbl
O\ vopmsepgoere,wro mposmans,
TIOHSNA Y PUHSINA M1ONb30BATENLCKOE
cornaLLieHe, UMeloLLiee OTHOLLIEHIE K
/AaHHOMy PYKOBOACTBY, 1 BCE UHCTPYKLM
Ha https//www.dji.com/osmo-mobile-8/
downloads. 3A VICK/IOUEHNEM C/IYUAEB,
SIBHbIM OBPA3OM MPEAYCMOTPEHHbIX
B NONMTVKAX NOCNEMPOAAKHOTO
OBCNYXVBAHIS, AOCTYTHbIX MO
AZPECY HTTPS://WWW.DJL.COM/SERVICE/
POLICY, AAHHOE VI3/JENIVIE 1 BCE
MOCTABNIAEMBIE C HAM MATEPVA/bI 11
VIX COAEPYAHUE MPEAOCTAB/IAKOTCS
HA YCTIOBUSIX «KAK ECTb» U «[TPW
HAMIY BE3 KAKVIX-/IUBO FAPAHTAI
VNN YCAIOBUIA.

/N MPEAYMPEXAEHVE

[laHHOE U3AeNE COAEPXMT MarHMTb,
Bo u36exaHue nomex He pacnonaraiite
v3zienvie psifioM C MarHUTHBIMI
KapTamu, MMMAaHTVPYeMbIMM
MEAVILMHCKIMIA NPYEOopamMu, TakiMi
KaK KapAMOCTVMYNSTOPbI, XECTKAMIA
AVICKaMU, MUKpocxemamm O3Y 1 ApyramMm
ycTpoiAcTBaMM.
[laHHoe n3penvie He SBNSETCS

HE i
KOHTaKTa 3AENNs € KMAKOCTAMM. B cyuae
KOHTaKTa COAEPXMMOr0 akKyMy/ISTopa
C BOAOIA MOXET NPOU30AT XMMUYecKas
peakuyysi pacnaaa, KOTopas MoXeT
NPUBECTY K BOSrOPaHMI0 1 AAXe B3pbiBY.

N

We, PixelPro Imaging LLC, being the responsible party,
declares that the above mentioned model was tested
to demonstrate complying with all applicable FCC rules
and regulations.

“This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions: (1)

“This device may not cause harmful interference, and

(2) This device must accept any interference received,

including interference that may cause undesired

operation.

Any changes or modifications not expressly approved

by the party responsible for compliance could void the

user's authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply

with the limits for a Class B digital device, pursuant to

part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful inter-
ference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency ener-
gy and, if not installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to

radio or television reception, which can be determined

by turning the equipment off and on, the ser is
encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.
Increase the separation between the equipment
and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is connect-
ed.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.

“This equipment complies with FCC radiation exposure

limits set forth for an uncontrolled environment. End

user must follow the specific operating instructions for
satisfying RF exposure compliance. This transmitter
must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.

ISED Compliance Notice
CAN ICES-003 (B) / NMB-003(8)

This d lic p
receiver(s) that comply with Innovation, Science and
Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s).
Operation s subject to the following two conditions: (1)
“This device may not cause interference.(2)This device
must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans
le présent appareil est conforme aux CNR dinnovation,
Sciences et Développement économique Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence.

L est autorisée aux deux conditions suiv-

3. pbi CnieayeT uc o
npu Temnepatype ot 0° 4o 40°C. Bbicokas
TemnepaTypa MOXeT BbI3BaTb B3PLIB NN
Bo3ropaHue. M HU3KOW TemnepaType
3KCMNYaTaUMOHHBIE XapaKTepUCTUKN
aKKyMynSITopa yXyALaoTes.

CROXHbIE KOMTMOHEHTHI BHYTPY

W3A@NMS MOTYT MONYUMTE NOBPEXACHMA
NPV yAape, HTO MOXET NPUBECTI K
HeucnpasHOCTY nsgenvs. 3ATIPELLAETCA
onyckaTte usgenuve.

. 3ATIPELLIAETCS 0CTaBNATS M3AGNE PAAOM
C McTouHMKaMm Tenna. SAMPELLAETCS
OCTABNATH M3AENNE BHYTP TPAHCMIOPTHBIX
CPeACTE B XapKuie AHM.

HE XpaHuTe nsgenvie & TeueHue
ANVTENLHOTO BpeMeHY Nocsie MoNHoro
paspsiAa akkymynaTopa. 3To MoxeT
NpUBECTI K YpesMepHoii paspsiake
aKKyMYNIATOPa 1 HeYCTPaHMMbIM
noBpexaeHMAM.

NPEAOCTEPEXEHVE

Y6eauTecs, UTO HUUTO He MelwaeT paGoTe

CTabUNM3aTOpa NPY BKAKOUEHHOM U3AENVIM.

2. Jlep: Ansi TenedoHa r A
K CTab1N13aTopy C NOMOLLBIO MarHNTOB.
TPy KpenneHm obs3aTeNbHO CoBMECTUTE
METKN Ha CTabunnsaTope U aepxarene ans
TenedoHa. HE nepemelaiire crabunmsarop
CAMLLIKOM BbICTPO 1 HE CoBepLuiaiiTe peskix
ABVKEHNIA.

. ECM 1cnonb3yeTcs MHOrogyHKUMOHaNbHBIA
MOAyb, OBecrieybTe 3awmTy OT CyUaiiHoro
HaXaTist KHOMKY OTCOAVHEHVS Ha MOAYNe.
B NPOTUBHOM Clly4ae MOAY/Ib MOXeT
OTCOEAUHNTLCA 1 yNaCTb.

Crabunn3aTop MeeT BCTPOEHHBIIA WTATUE
B HUXHeli YacTy. ECv LUTATUB PasNoxeH,
pasmeTiTe ero Ha NpoYHoVi 1 PoBHOI
NOBEPXHOCTI B 6€3BETPEHHbIX YCIOBHSX.
BeperuTe pykin NPy CkNagbIBaHN 1
33/BMraHAV WTaTVBE.

>

w

o

w

»

TexHnyeckue
XapaKTepucTuKun

Crabunusatop moaens: DS308
Mportokon Bluetooth  Bluetooth 5.3
AnanasoH paboumx

yacror Bluetooth LSRR
MowHocTs
nepegatunka <10 gBm

Bluetooth (3V1M)

antes :(1)L'appareil ne doit pas prodire de brouillage;
(2)U'appareil doit accepter tout brouillage radioélec-
trique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.
“This equipment complies with RSS-102 radiation expo-
sure limits set forth for an uncontrolled environment.
End user must follow the specific operating instructions
for satisfying RF exposure compliance. This transmitter
must not be co-located or operating in conjunction with
any other antenna or transmitter.The portable device
is designed to meet the requirements for exposure to
radio waves established by the RSS-102.
Cet équipement est conforme aux limites dexposition
aux rayonnements CNR-102 établies pour un
environnement non contrdlé. L'utilisateur final doit
suivre les instructions spécifiques pour satisfaire les
normes. Cet émetteur ne doit pas étre co-implanté ou
fonctionner en conjonction avec toute autre antenne
ou transmetteur. Le dispositif portatif est conu pour
répondre aux exigences dexposition aux ondes radio
établie par le développement énergétique DURABLE.
KC Compliance Notice
“SHERMMEE 28 3 BN JHsH0| 2Bz 9
Yobdnt BAE MHIAE B 4 glgLict.”
“siY 2MMHIE 28 3 WMEN JHSH0I US”
NCC Compliance Notice
BRI (KIS,
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EU & UK Compliance Notice

UK
c CA

EU Compliance Statement: SZ DJl Osmo Technology
Co,, Ltd. hereby declares that this device (Osmo
Mobile 8(DS308)) is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of the
Directive 2014/53/EU.

A copy of the EU Declaration of Conformity is availa-
ble online at www.dji.com/euro-compliance

EU contact address: DJl GmbH, Industriestrasse 12,
97618, Niederlauer, Germany

GB Compliance Statement: SZ DJl Osmo Technology
Co,, Ltd. hereby declares that this device (Osmo
Mobile 8(DS308)) is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Radio
Equipment Regulations 2017, the Restriction of the
Use of Certain Hazardous Substances in Electrical
and Electronic Equipment Regulations 2012,

A copy of the GB Declaration of Conformity and PSTI
SOC are available online at www.dji.com/euro-com-
pliance

Declaracion de cumplimiento UE: SZ DJi Osmo
Technology Co,, Ltd. por la presente declara que
este dispositivo (Osmo Mobile 8(DS308) cumple los
requisitos basicos y el resto de provisiones relevantes
de la Directiva 2014/53/EU.

Hay disponible online una copia de la Declaracion de
conformidad UE en www.dji.com/euro-compliance
Direccion de contacto de la UE: DJl GmbH, Industri-
estrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany




EU-verklaring van overeenstemming: SZ DJI Osmo
Technology Co,, Ltd. verklaart hierbij dat dit apparaat
(Osmo Mobile 8(DS308)) voldoet aan de essentiéle
vereisten en andere relevante bepalingen van
Richtlijn 2014/53/EU.

De EU-verklaring van overeenstemming is online
beschikbaar op www.dji.com/euro-compliance
Contactadres EU: D)l GmbH, Industriestrasse 12,
97618, Niederlauer, Germany

Declaragdo de conformidade da UE: A SZ DJl Osmo
Technology Co, Ltd. declara, através deste

Seoladh teagmhala san AE: DJl GmbH, Industri-
estrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE: SZ DJI Osmo
Technology Co., Ltd. hawnhekk tiddikjara li dan
I-apparat (Osmo Mobile 8(DS308)) huwa konformi
mar-rekwiziti essenzjali u ma' dispozizzjonijiet
relevanti ohra tad-Direttiva 2014/53/UE.

Kopja tad-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE hija dis-
ponibbli onlajn fis-sit www.dji.com/euro-compliance
Indirizz ta’ kuntatt tal-l UE DJI GmbH, Industriestrasse

que este dispositivo (Osmo Mobile 8(DS308)) esté em
conformidade com os requisitos essenciais  outras
disposiges relevantes da Diretiva 2014/53/EU.
Existe uma copia da Dedlaragao de conformidade da UE
disponivel online em www.dj.com/euro-compliance
Enderego de contacto na UE: DJi GmbH, Industri-
estrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
Dichiarazione i conformita UE: SZ DJi Osmo Technolo-
Co, Ltd. dichiara che il presente dispositivo (Osmo
Mobile 8(DS308) & conforme ai requisiti essenzili e alle
altre disposizion rilevanti della direttiva 2014/53/EU.
Una copia della dichiarazione di conformita UE &
disponibile online alfindirizzo Web www.dji.com/
euro-compliance
Indirizzo di contatto UE: DJi GmbH, Industriestrasse
12, 97618, Niederlauer, Germany
Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJI
Osmo Technology Co,, Ltd. déclare que cet appareil
(Osmo Mobile 8(DS308) est conforme aux principales
exigences et autres clauses pertinentes de la directive
européenne 2014/53/EU.
Une copie de la déclaration de conformité UE est
disponible sur le site www.dji.com/euro-compliance
Adresse de contact pour 'UE : DJl GmbH, Industri-
estrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
PRECAUTIONS D'USAGE DE L'APPAREIL
Nutilisez pas appareil dans un hépital, un avion ou
un équipement automobile en raison des radiof-
réquences qui peuvent produire des interférences
+ Maintenez une distance minimale de 15 cm entre
votre appareil et un stimulateur cardiaque pour
éviter toute interférence
Eloigner les équipements radioélectriques du
ventre des femmes enceintes.
Eloigner les équipements radioélectriques du
bas-ventre des adolescents
EU-Compliance: Hiermit erklart SZ DJl Osmo
Technology Co, Ltd., dass dieses Gerét (Osmo Mobile
8(DS308)) den wesentlichen Anforderungen und an
deren einschlagigen Bestimmungen der EU-Richtlinie
2014/53/EU entspricht.
Eine Kopie der EU-Konformitatserklarung findest du
online auf www.dji.com/euro-compliance
Kontaktadresse innerhalb der EU: DJl GmbH, Industri-
estrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany
[lexnapauvs 3a choteeTcTavie Ha EC: SZ DJi Osmo
Technology Co,, Ltd. Aexnapupa, He T08a yCTpOiACTEO
(Osmo Mobile 8(DS308)) oTrosaps Ha ocHoBHYTE

12,97618, j
Declaratia UE de conformitate: Prin prezenta, SZ D)l
0Osmo Technology Co., Ltd. declara faptul ca acest
dispozitiv (Osmo Mobile 8(DS308)) este conform cu
cerintele esentiale si celelalte prevederi relevante ale
Directivei 2014/53/UE.

Un exemplar al Declaratiei UE de conformitate este dis-
ponibil online, la adresa www.dji.com/euro-compliance
Adresa de contact pentru UE: DJl GmbH, Industri-
estrasse 12, 97618, Niederlauer, Germania

Izjava EU 0 skladnosti: Druzba SZ DJl Osmo Tech-
nology Co,, Ltd. izjavija, da ta naprava (Osmo Mobile
8(DS308)) ustreza osnovnim zahtevam i drugim
ustreznim dolocbam Direktive 2014/53/EU.

Kopija izjave EU o skladnosti je na voljo na spletu na
www.dji.com/euro-compliance

Kontaktni naslov EU: D)l GmbH, Industriestrasse 12,
97618, Niederlauer, Nemcija

EU Izjava o sukladnosti: Tvrtka SZ DJl Osmo
Technology Co. Ltd. izjavijuje da je ovaj (Osmo Mobile
8(DS308)) uredaj izraden u skladu s osnovnim zaht-
jevima i ostalim relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU.

Kopija EU Izjave o sukladnosti dostupna je na mreznoj
stranici www.dji.com/euro-compliance

Adresa EU kontakta: DJl GmbH, Industriestrasse 12,
97618, Niederlauer, Njemacka

Vyhlasenie o zhode EU: SZ DJl Osmo Technology Co.,
Ltd. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie (Osmo Mobile
8(D5308))je v zhode so zakladnymi poziadavkami

a dalsimi relevantnymi ustanoveniami smernice
2014/53/E0.

Képia tohto Vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii
online na www.dji.com/euro-compliance

Kontaktna adresa v EU: DJl GmbH, Industriestrasse
12, 97618, Niederlauer, Nemecko

Deklaracja zgodnosci UE: Firma SZ D) Osmo Technol-
ogy Co, Ltd. niniejszym oswiadcza, ze przedmiotowe
urzadzenie (Osmo Mobile 8(DS308)) jest zgodne

2 zasadniczymi wymogami i innymi stosownymi
postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.

Kopie deklaracji zgodnosci UE mozna znales¢ w
Internecie na stronie www.dji.com/euro-compliance
Adres do kontaktu w UE: DJl GmbH, Industriestrasse
12,97618, Niederlauer, Niemcy

EU megfelel6ségi nyilatkozat: A DJl Osmo Technology
Co,, Ltd. ezditon megerésiti, hogy ez az eszk6z (Osmo
Mobile 8(DS308)) megfelel a 2014/53/EU Iranyely
alapvets kvetelményeinek és mas vonatkozo

e Ha
[IpexTvsa 2014/53/EC.

Konvie ot Jleknapauvata 3a choTaercrave Ha EC e
HawmepiuTe OHnalik Ha aapec www.dji.com/euro-com-
pliance

Agpec 3a konTakT 3a EC: DJl GmbH, Industriestrasse
12, 97618, Niederlauer, lepwanys

Prohlagent o shodé pro EU: Spole¢nost SZ DJl Osmo
Technology Co,, Ltd. timto prohlasuje, Ze tohle
zafizeni (Osmo Mobile 8(D5308)) vyhovuje zékladnim
pozadavkiim a dalim pfislusnym ustanovenim
smérnice 2014/53/EU.

Kopie prohlaseni o shod pro EU je k dispozici on-line
na webu www.dji.com/euro-compliance

Kontaktni adresa v EU: DJl GmbH, Industriestrasse 12,
97618, Niederlauer, Némecko
EU-overensstemmelseserklzering: 5Z DJl Osmo Tech-
nology Co,, Ltd. erklaerer hermed, at denne enhed
(Osmo Mobile 8(DS308)) er i

Az EU megfeleldségi nyilatkozat mésolata elérhets a
www.dji.com/euro-compliance oldalon
EU kapcsolati cim: DJl GmbH, Industriestrasse 12,
97618, Niederlauer, Németorszag
EU-forsékran om efterlevnad: SZ DJI Osmo Technology
Co,, Ltd. harmed férklarar att denna enhet (Osmo
Mobile 8(DS308)) uppfyller e visentliga kraven och
andra relevanta bestammelser i direktivet 2014/53/EU.
En kopia av EU-forsékran om efterlevnad finns att till-
g8 online pé adressen www.dji.com/euro-compliance
DJl GmbH, Industriestrasse 12,
97618, Niederlauer, Tyskland
Yfirlysing um fylgni vi reglur ESB: SZ DJl Osmo
Technology Co,, Ltd. sir hér me3 yfir a3 betta taeki
(Osmo Mobile 8(DS308)) hliti mikilvaegum kréfum og.
G8rum videigandi kvaeaum tlskipunar 2014/53/ESB.
Nalgast ma intak afESE-samrazmisyirsingunni &

de vasentlige krav og andre relevante bestemmelser
i direktiv 2014/53/EU.
Der er en kopi af EU-overensstemmelseserklzeringen
tilgaengelig online pa www.dji.com/euro-compliance
EU D)l GmbH, 12,
97618, Niederlauer, Tyskland
Afiwon Zuppop@ewang EE: H SZ DJl Osmo Technolo-
gy Co,, Ltd. bta Tou Mapdvtog SMAGVEL OTL N oUsKeur
(Osmo Mobile 8(DS308)) autr cUPHOPPGVETAL e TiG,
BUOIKEG AMLTATELG Kat GAXEG OXETIKEG SLATAEELG TG
OBnyiag 2014/53/EE.
AVTiypago TG Ailwong Suppppwong EE SuatiBetat
NAEKTpOVIKG 0T BLevBuVon www.dji.com/euro-com-
pliance
Aig6BuVoN emKowwviag oty EE: DJl GmbH, Industri-
estrasse 12, 97618, Niederlauer, Meppiavia
ELi vastavuskinnitus Kaesolevaga teatab 57 DJl Osmo
Technology Co, Ltd., et see seade (Osmo Mobile
8(DS308) on kooskdlas direktiivi 2014/53/EL oluliste
néuete ja muude asjakohaste stetega.
ELi koopia on
veebis aadressil www.dji.com/euro-compliance

ELis: DJl GmbH, Industriestrasse 12,
97618, Niederlauer, Saksamaa

Pranesimas dél atitikties ES reikalavimams Bendrové
57 DJl Osmo Technology Co., Ltd."tvirtina, kad Sis pri-
etaisas (Osmo Mobile 8(DS308)) atitinka pagrindinius
2014/53/ES direktyvos reikalavimus ir kitas susijusias
nuostatas.

ES atitikties deklaracijos kopija galite rasti adresu
www.dji.com/euro-compliance

ES kontaktinis adresas: ,DJl GmbH", Industriestrasse
12, 97618, Niederlauer, Germany (Vokietija)

ES atbilstibas pazinojums: SZ DJl Osmo Technology
Co,, Ltd. ar 5o apliecina, ka 3 erice (Osmo Mobile
8(DS308)) atbilst direktivas 2014/53/ES pamat-
prasibam un paréjiem batiskiem nosacjumiem.

ES atbilstibas deklaracijas kopija pieejama tiessaiste
vietn& www.dji.com/euro-compliance

ES

netinu & dji.
Helm\llslang ESB-tengilidar: DJl Gmbt Industri
estrasse 12, 97618, Niederlaer, Germany
AB Uygunluk Beyani: SZ DJl Osmo Technology Co, Ltd.
bu belge ile bu cihazin (Osmo Mobile 8(DS308)) temel
gerekiliklere ve 2014/53/EU sayil Direktifin diger ilgil
hiskumlerine uygun oldugunu beyan eder.
AB Uygunluk Beyaninin bir kopyasina www.dji.com/
euro-compliance adresinden cevrim ici olarak ulaglabilir
ABicin iletisim adresi: DJl GmbH, Industriestrasse 12,
97618, Niederlauer, Almanya

Environmentally friendly disposal

0ld electrical appliances must not be disposed of
together with the residual waste, but have to be
disposed of separately. The disposal at the communal
collecting point via private persons is for free. The
owner of old appliances is responsible to bring the
appliances to these collecting points or to similar
collection points. With this little personal effort, you
contribute to recycle valuable raw materials and the
treatment of toxic substances.

Umweltfreundliche Entsorgun

Dies ist das Symbol fir die getrennte Sammlung von
Elektro- und Elektronikgeraten. Elektroaltgerate diirfen
nicht zusammen mit dem Restmul entsorgt werden
(einschlieRlich Batterien, Akkus und Lampen), sondern
missen separat entsorgt werden. Die Entsorgung an
der d i

oder an den von Handlern oder Herstellern eingeri-
chteten Sammelstellen ist kostenlos. Der Besitzer von
Altgeraten ist dafur verantwortlich, die personlichen
oder vertraulichen Daten auf den zu entsorgenden
Altgeraten zuloschen und die Gerate zu diesen oder
ahnlichen Sammelstellen zu bringen. Die Handler
smd verpflichtet, Elektroaltgerate fir dich kostenlos

DJI GmbH, i 12,
97618, Niederlauer, Vacija
EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus: SZ DJl Osmo
Technology Co., Ltd. ilmoittaa taten, etta tama laite
(Osmo Mobile 8(DS308)) on direktiivin 2014/53/EU
ja sen muiden

Durch diesen geringen Aufwand
Kannst du zur Wiedervenwertung von wertvollen
Rohmaterialien beitragen und dafiir sorgen, dass
umweltschadiiche und giftige Substanzen ordnungs-
gemaB unschadlich gemacht werden.

vien ehmjen mukainen.
Kopio E

de residuos con el medio
ambiente
L

on saa(ava na verkossa osoitteessa www.dji.com/
euro-compliance

Yhteystiedot EU:ssa: DJl GmbH, Industriestrasse 12,
97618, Niederlauer, Germany

RAITEAS Comhlionta an AE: Dearbhafonn SZ DJI
Osmo Technology Co,, Ltd. leis seo go bhfuil an gléas
se0 (Osmo Mobile 8(DS308)) de réir na geeanglas
riachtanach agus na bhforalacha dbhartha eile sa
Treoir 2014/53/AE.

Té coip de Dhearbht Comhréireachta an AE ar fail ar
line ag www.dji.com/euro-compliance

tos eléctricos viejos no pueden desecharse
junto con los residuos organicos, sino que deben ser
desechados por separado. Existen puntos limpios don-
de los ciudadanos pueden dejar estos aparatos gratis.
€l propietario de los aparatos viejos es responsable
de llevarlos a estos puntos limpios o similares puntos
de recogida. Con este pequefio esfuerzo estas
contribuyendo a reciclar valiosas materias primas y al
tratamiento de residuos toxicos.

Mise au rebut écologique

Les appareils électriques usagés ne doivent pas étre
éliminés avec les déchets résiduels. Ils doivent étre

éliminés séparément. La mise au rebut au point de
collecte municipal par lintermédiaire de particuliers
est gratuite. Il incombe au propriétaire des appareils
usagés de les apporter a ces points de collecte ou
des points de collecte similaires. Avec ce petit effort
personnel, vous contribuez au recyclage de matiéres
premiéres précieuses et au traitement des substanc-
es toxiques.

Smaltimento ecologico

I vecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltiti
insieme ai rifiuti residui, ma devono essere smaltit
separatamente. Lo smaltimento da parte di soggetti
privati presso i punti di raccolta pubblici & gratis. £
responsabilita del proprietario dei vecchi dispositivi
portarli presso tali punti di raccolta o punti di raccolta
analoghi. Grazie a questo piccolo impegno personale
contribuirete al riciclo di materie prime preziose e al
corretto trattamento di sostanze tossiche.
Milieuvriendelijk afvoeren

Oude elektrische apparaten mogen niet worden
weggegooid samen met het restafval, maar moeten
afzonderlijk worden afgevoerd. Afvoeren via het ge-
meentelijke inzamelpunt is gratis voor particulieren.
De eigenaar van oude toestellen is verantwoordelijk
voor het inleveren van de apparaten op deze of
vergelijkbare inzamelpunten. Met deze Kleine
persoonlijke inspanning lever je een bijdrage aan

de recycling van waardevolle grondstoffen en de
verwerking van giftige stoffen.

Eliminagzo ecologica

0s aparelhos elétricos antigos ndo podem ser
eliminados juntamente com os materiais residuais.
Tém de ser eliminados separadamente. A eliminagao
no ponto de recolha publico através de entidades
particulares é gratuita. £ da responsabilidade do
proprietério de aparelhos antigos levé-los a estes
pontos de recolha ou a pontos de recolha semelhan-
tes. Com este pequeno esforco pessoal, contribui
para a reciclagem de matérias-primas Uteis e para o
tratamento de substancias toxicas.

" ‘nep onassaHe
CrapuTe enexTpyecky ypeayt He Tps6ea fa ce.
VI3XBLPAST 33€4HO C G/TOBUTE OTMaAbLYM, a OTACNHO.
VI3XBLPARHETO B OBLLYMHCKIS NYHKT 33 C6VpaHe
Ha OTNabLY OT YaCTHY LA e Be3nnaTHo.
COBCTBRHVIKET Ha CTapWTe ypeav € OTTOBOpeH 3a
NPEHACAHETO Ha YPEAUTE A0 T3 VA A0 MOAOBHY
Cu6upaTentyt nyHKTOBe. C T0Ba MAnKo COGCTEEHO
YCUAe AOMPUHACATE 33 PELVKIVPAHETO Ha LieHHI
CYPOBWHY 1 38 06PAGOTKATA H TOKCILHY BELLIECTEA.
Ekologicky Setrna likvidace
Staré elektricka zafizeni nesméji byt lividovana spolu
e zbytkowjm odpadem, slemis bcicidovina
Likvidace na bérnych

Eliminarea ecologica
Aparatele electrice vechi nu trebuie aruncate odata
cu deseurile reziduale, ci trebuie eliminate separat.
Eliminarea in cadrul punctului de colectare local de
cétre persoane fizice este gratuitd. Proprietarii de
aparate vechi sunt responsabili pentru transportul
acestora a respectivele puncte de colectare sau la alte
puncte de colectare similare. Prin acest efort personal
nesemnificativ, puteti contribui la reciclarea materiilor
prime valoroase si la tratarea substantelor toxice.
Okolju prijazno odlaganje
Starih elektricnih aparatov ne smete odvreti skupaj z
ostanki odpadkov, temve loceno. Odlaganje na komu-
nalnem zbirnem mestu je za fizicne osebe brezplano,
Lastnik starih naprav je odgovoren, da jih pripelje do
teh ali podobnih zbirnih mest. § tako malo osebnega
truda prispevate k recikliranju dragocenih surovin in
obdelavi strupenih snovi.
Ekolo3ko odlaganje
Stari elekiricni uredaji ne smiju se odlagati zajedno
s kuénim otpadom, vet ih treba odlagati odvojeno.
Odlaganje na komunalnom sabirnom miestu od strane
privatnih osoba je besplatno, Viasnik starih uredaja
duzan je donijeti uredaje do tih sabirnih miesta i
sliénih sabirnih mjesta. Ovim malim osobnim naporom
doprinosite recikliranju vrijednih sirovina i pravilnoj
obradi otrovnih tvari.
Ekologicka likvidécia
Staré elektrospotrebice sa nesmil likvidovat spolu
50 zvySkovym odpadom, ale musia sa zlikvidovat
samostatne. Likvidcia v komunalnom zbernom
mieste prostrednictvom sikromnych osob je
bezplatné. Majitel starych spotrebicov je zodpovedny
2a prinesenie spotrebicov na tieto zberné miesta alebo
na podobné zberné miesta. Tymto malym osobnym
Gsilim prispievate k recyklovaniu cennych surovin a
spracovaniu toxickych Iatok
Utylizacja przyjazna dia $rodowiska
Nie moina ustwac starych urzadzen elektrycznych wraz
ap: magaja one odd:
utyhzaq\ Utylizacja przez osoby prywatne w punkcie
2bibrki odpad6w komunalnych jest darmowa. Wiasciciel
starych urzadzer:jest odpowiedzalny za dostarczenie
ich do takich lub podobnych punktéw zbiérki. Zadajac
sobie tak niewielki trud, przyczyniasz sie do recyklingu
cennych surowcéw i odpowiedniego postepowania z
substancjami toksycznymi
Kbrnyezetbarat hulladékkezelés
Arégi elektromos késziilékeket nem szabad a nem
szelektiven gy(jtétt hulladékkal egytt kidobn
hanem a hulladékkezelésilket elkilonitve kell végezni
Akbzosségi gy(ift6pontokon a maganszemélyek
ingyenesen leadhatjak ezeket. A régi készlékek
felelnek azert, hogy e készilékeket ezekre

mistech prostiednictvim soukromich osob Je bezplatné.

2gytitcpontokra, vagy mds gyGitGpontokra ehozzak.

Vlastnik starych zafizeni odpovida za to, 7e j
téchto sbémych mist nebo na obdobna sbérm mista.
Timto miiZete prispét k recyklaci hodnotnych surovin a
zpracovani toxickych latek.

Miljovenlig bortskaffelse

Gamle elektriske apparater mé ikke bortskaffes
sammen med restaffald, men skal bortskaffes separat.
Bortskaffelse pa et faslles indsamlingssted er gratis for
privatpersoner. Ejere af gamle apparater er ansvarlige
for at bringe apparater hen til disse indsamlingssteder
eller til lignende indsamingssteder. Med denne file
personlige indsats bidrager du til genanvendelse af
vaerdifulde révarer og behandlingen af giftige stoffer.
AT6ppUPN UK TIPOG TO TIEPLBAMAOV

OL TG NAEKTPLEG OUOKEUEG BV TIpEEL VA
amoppirtoveat pad e ta unoAeypatikd anépAea,
@M\ EexwpLoTd. H andppun ot Snpotikd onpeio
UGy EOW (BTG YivETaL XWpiG Xpéwon. O
KToXoG A UOKEUGY Elva UeBuvos yia i

Ezzel ak On is hozzajarul
az értékes nyersanyagok Ujrahasznositasahoz és a
mérgezd anyagok kezeléséhez.

Miljovénlig hantering av avfall

Gamla elektriska apparater far inte kasseras
tillsammans med restavfallet utan méste kasseras
separat. Kassering pa den lokala insamlingsplatsen for
privatpersoner ar gratis. Agaren av gamla apparater
ansvarar for att ta apparaterna till dessa insamling-
splatser eller till iknande insamlingsplatser. Med
denna lilla personliga insats bidrar du til tervinning
avvardefulla révaror och hantering av giftiga amnen.
Umhverfisvaen forgun

Ekki a4 farga gomlum raftzekjum med drgangsleifum,
heldur parf aé farga peim sérstaklega. Forgun

4 almennum ssfnunarstoaum er okeypis fyrir
einstaklinga. Eigandi gamalla taekja ber byrgd 4 a3
koma med tzekin & bessa sofnunarstadi eda 4 svipada
sofnunarstadi. Med pessu litla personulega ataki

ETQQOPA WY OUOKELLY OE QUTA 1}
GuMoyric Méotw tne aropuric oac mpooméBeLas,
GUPBAANETE 0TV QVaKVKAWON MOAGTHY TIPLTWV
A KaL TV ENEEEpyaia Ty TORWG 0UOLLV.

Vanu elektriseadmeid ei tohi ara visata koos olmejaat-
metega, vaid tuleb koguda ja kasutuselt kbrvaldada
eraldi. Kohaliku omavalitsuse elektroonikaromude

studlar pu a3 verdmaetra hraefna og
medferd eitrurefna.

Gevre dostu bertaraf

Eski elektrikli cihazlar, diger atiklarla birlikte bertaraf
edilmemeli, ayrica atimaldir. Ozel Kisiler araciigyla
genel toplama noktasina bertaraf islemi ticretsiz
olarak yapiimaktadir. Eski cihazlarin sahibi, cihazlari bu
toplama noktalarina veya benzer toplama noktalarina

on tasuta.
Vanade seadmete sellistesse vi sarnastesse kogumis-
punktidesse toimetamise eest vastutavad seadmete
omanikud. Selle vaikese isikiiku panusega aitate kaasa
vaartusliku toorme ringlussevatule ja mirgiste ainete
tootlemisele.
Utilizavimas nekenkiant aplinkai
Seny elektriniy prietaisy negalima iSmesti kartu su
buitinemis atliekomis; juos batina utilizuoti atskirai.
Tokiy prietaisy utilizavimas per komunalinius atlieky
surinkimo punktus yra nemokamas. Elektriniy
prietaisy savininka utilizuojamus prietaisus privalo
priduoti  atitinkamus arba analogiskus atlieky surinki-
mo punktus. Tokiu badu, jdédami nedaug pastangy,
prisidesite prie vertingy medziagy perdirbimo ir
aplinkos apsaugojimo nuo toksiniy medziagy.
Videi draudziga atkritumu likvideSana
Vecas elektriskas erices nedrikst likvidét kopa ar
pargjiem atkritumiem, bet tas jalikvide atseviski.
Privatpersonam atkritumu likvidésana komunalaja
savakSanas punkta ir bez maksas. Veco iericu fpadnieks
ir atbildigs par iericu nogadasanu Sajos savakSanas
punktos vai lidzigos savakanas punktos. Ar §im
nelielam personiskajam palém jGs veicinat vértigu
izejmaterialu parstradi un toksisko vielu apstrad
Havittaminen ymparistéystavallisesti
Vanhoja sahkolaitteita ei saa havittaa kaatopaikkajat-
teen mukana, vaan ne on havitettava erikseen. Kunnal-
liseen vieminen on
iimaista. Vanhojen laitteiden omistaja vastaa laitteiden
toimittamisesta kyseisiin kerayspisteisiin tai vastaaviin.
Talla vahaisella henkilokohtaisella vaivalla edistat
omalta osaltasi arvokkaiden raaka-aineiden kierrtysta
ja myrkyllisten aineiden kasittelya.
Ditscairt neamhdhiobhalach don chomhshaol
Nior cheart seanghléasanna leictreacha a dhidiscairt
leis an dramhail iarmharach, ach caithfear iad a chur
de I8imh astu féin. T4 an discairt ag an ionad bail-
itichéin pobail ag daoine priobhaideacha saor in aisce.
Té freagracht ar inéir seanghléasanna na gléasanna
a thabhairt chuig na hionaid bhailicichéin sin n6 chuig
ionaid bhailitichain den chineal céanna. Le hiarracht
bheag phearsanta mar sin, cuidionn ti le hamhabhair
luachmhara a athchirsil agus le substainti tocsainea-
cha a chéiredil
Rimi li jirrispetta l-ambjent
L-apparat elettriku gadim ma ghandux jintrema
flimkien ma' skart residwu, izda ghandu jintrema bmod
separat. Ir-rimi fil-post tal-gbir komunali minn persuni
privati huwa bxejn. Is-sit ta’ apparat gadim huwa
responsabbli biex igib l-apparat fdawn il-postijet tal-
&bir jew Ppostijet tal-gbir simill. Bdan Hisforz personali
Zghir, int tikkontribwixxi ghar-riciklagg ta' materja
prima prezzjuza u ghat-trattament ta’ sustanzi tossici.

- Bu az miktardaki kisisel
cabayla, degerli ham maddelerin geri donisstirdim-
esine ve toksik maddelerin isleme alinmasina katkida
bulunmus olursunuz.

Thailand Warning message
1nZooTnsAULALIA:QUNSAIT
GAWED0AFDVMUTDRKUAUDY ANY.

Mexico Warning message

“La operacion de este equipo esté sujeta a las
siguientes dos condiciones: (1) es posible que este
equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial
¥ (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier
interferendi, incluyendo la que pueda causar su
operacion no deseada.”

Brazil Warning message

Informagdes sobre Regulamentagao.

Este equipamento esta certificado e homologado pela
ANATEL.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL:
www.anatel.gov.br.

Este equipamento nao tem direito a protegio
contra interferéncia prejudicial e n&o pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Made for

&€iPhone

Congu pour

&iPhone

Use of the Made for Apple badge means that an acces-
sory has been designed to connect specifically to the
Apple product(s) identified in the badge and has been
certified by the developer to meet Apple performance
standards. Apple is not responsible for the operation
of this device or its compliance with safety and regula-
tory standards.

Please note that the use of this accessory with an
Apple product may affect wireless performance.

DJI Warranty Information

N

DJ guarantees that warranty service will be provided for this product starting from the date of
purchase. The product’s warranty period depends on the specific component type. For more
information about the warranty period and after-sales service policy, please visit https://www.diji.
com/service/policy.

* Warranty policies may vary according to local laws and regulations.

BWH2 B, DIl AEEAEHRIL S BATIE ERIEHRY
IR SRS EES, 318 https://www.dji.com/service/policy.
* REBRTTRERIRIE S AV TR

EMERE, D)l ATRIAEM LS RSIBERTTIE, 8
IR RIRISEES, A https:/www.dji.com/service/policy,

* REEE ARG RIS A LB

DJI menjamin bahwa layanan garansi akan diberikan untuk produk ini sejak tanggal pembelian. Masa
garansi produk bergantung pada jenis komponen tertentu. Untuk informasi lebih lanjut tentang
masa garansi dan kebijakan layanan purnajual, kunjungi https://www.dji.com/service/policy.

* Kebijakan garansi dapat berbeda-beda sesuai dengan undang-undang dan peraturan setempat.

ARSORIHBE. BABNSEELFT, REOKRIHHE. FEOBROBRACL >TRLEDFT,
REAES SV 7 55 —E R U—Z DV TOFHBBERIS. https://www.dji.com/service/policy
TCERBVEZREITET,

* RIRER. FHOHE  EHORECLDREDE S,

DJ\E TULREH & HB0 st A2AE| MU AS XSHE AU HFELICHL HEQ HRE| VI £
H 2E0 wat FRFELICH IRE| 21260 A/S MH|A FR ol 2H5t XEMISH E 2= httpsy/www.dji.com/
service/policy Ol Af &HQI%! 4= A LIC

* URAEI S SR U FH| met FakE 4 USLch

(ms]

DJI menjamin bahawa perkhidmatan jaminan akan diberikan untuk produk ini bermula dari
tarikh pembelian. Tempoh jaminan produk bergantung kepada jenis komponen tertentu. Untuk
maklumat lebih lanjut mengenai tempoh jaminan dan dasar perkhidmatan selepas jualan, sila
lawati https://www.dji.com/service/policy.

* Dasar jaminan mungkin berbeza-beza menurut undang-undang dan peraturan setempat.

DJI SUUs=AUFDRRUSMISSUUSAUGHSUREOTEUATOUCSUATD S:o:a1MsSUUs:AUYDVNAOATUNTUDEU
Usztnnuavauds:nausiiatiu @ &HSUTaYalULIADIALIAUS:B:10a1MSSUUSAULA:uTBUIIMSUSISHAVM

SU18 NSUNTUSUTGRSUTG https://www.dji.com/service/policy
* ulauemssuUs:AUDLORChVALTUMUNDHUIE!

PUVAUIUNDVEU

DJl rapanTUpa, 4e 3a TO31 MPOAYKT Luie G4 OCUTyPEHO rapaHLOHHO 0BCAYXBaHe, CUMTAHO OT
faTaTa Ha 3akynyBaHe. [apaHLWOHHIAT CPOK Ha NPOAYKTa 3aBICH OT KOHKPETHYA TN KOMMOHEHT.
3a M0BeUe H(OPMALYA OTHOCHO FaPaHLMOHHIS CPOK 11 NONMTUKATA Ha CIEATPOAAXEEHO
obcnyxeare, Mons, nocetere https://www.dji.com/service/policy.

* [apaHUYIOHHITE MOAVTIKA MOTAT 43 BAPUPAT B CBOTBETCTBIE C MECTHYTE 3aKOHY 1 Pasropeatit.

Spoleénost D)l garantuje, Ze na tento produkt bude ode dne nakupu poskytovéna zaruéni sluzba.
Zaruéni doba produktu zavisi na konkrétnim typu komponenty. Vice informaci o zaruéni dobé
a zasadach poprodejniho servisu naleznete na adrese https://www.dji.com/service/policy.

* Zéruéni podminky se mohou Ii3it v zavislosti na mistnich zékonech a predpisech

D)l garanterer, at garantiservice leveres for dette produkt fra kebsdatoen. Produktets garantiperiode
afhaenger af den specifikke komponenttype. For mere information om garantiperioden og
se https: dji.com/service/policy.

* Garantipolitikker kan variere afhaengig af lokale love og reguleringer.

DJi sichert zu, dass die Garantieleistungen dieses Produkts ab dem Verkaufsdatum gilltig sind. Der
Garantiezeitraum ist abhéngig von der jeweiligen Komponente. Unterschiedliche Komponenten
kénnen verschiedene Garantiezeitraume aufweisen. Fur weitere Informationen zu Kundendienst und
Gewahrleistungsbestimmungen siehe auch https://www.dji.com/service/policy.

* Die Garantiebestimmungen konnen je nach értlichen Gesetzen und Vorschriften variieren.

DJl garantiza la prestacion de servicios asociados a la garantia de este producto a partir de la fecha
de compra. La duracion de la garantia del producto dependera del tipo de componente especifico.
Para mas informacion sobre el periodo de garantia y la politica de servicios de posventa, visite
https://www.dji.com/service/policy.

* Las politicas de garantia pueden variar de acuerdo con las leyes y reglamentos locales.

H DJI eyyudrat 6t 8a mapéxetat uttnpeaia eyyOnong yla autd To Tpoidv amé tnv nuepopnvia ayopdg.
H neplodog eyylnong tou mpoiévtog eaptdrat and Tov TOMo TOU CUYKEKPLUEVOU eEaptripatog. Ma

TIEPLOCOTEPEG TIANPOPOPIEG OXETIKA piE TNV TiE{080 £yyUNONG KAt TNV TIOALTIKF) HETAYOPACTLKIG
€EuTnpétnong, emokeBelte T SlelBuvon https://www.dji.com/service/policy.

* OLTIOMTIKEG EYyUNONG EVBEXETAL Va SLAWEPOLY CUPPWVA HIE TOUG TOTIKOUG VOHOUG Kat KavovLopoUs.

D)l takaa, etta tama tuote kuuluu takuupalvelun piiriin ostopaivasta alkaen. Tuotteen takuuaika
maaraytyy osan tyypin mukaan. Listietoja takuuajasta ja ] Gista saat osoif
https://www.dji.com/service/policy.

* Takuukaytannot saattavat vaihdella paikallisten lakien ja séadosten mukaan.

DJi s'engage & fournir un service de garantie pour ce produit & compter de sa date dachat. La période
de garantie du produit dépend du type de composant spécifique. Pour plus dinformations sur la
période de garantie et la politique de service aprés-vente, veuillez consulter : https://www.dji.com/
service/policy.

* Les politiques de garantie peuvent varier selon les lois et réglementations locales.

DJi jam¢i da ¢e se za ovaj proizvod pruZati jamstvene usluge poev od datuma kupnje. Jamstveni
rok proizvoda ovisi o specifinoj vrsti komponente. Za vide informacija o jamstvenom roku i
pravilima pretprodajne usluge, posjetite https://www.dji.com/service/policy.

* Jamstvene politike mogu se razlikovati ovisno o lokalnim zakonima i propisima

ADJl szavatolja, hogy e termékre a vasarlas napjatol kezdve garancilis szolgaltatast nydit. A termékre
vonaticoz6 garancia dotartama az adott alkatrész tipus3t flgs. A garancia iddtartamrol és az
itést kovets szolgaltats 6l bévebben a https:/www.dji.com/service/policy oldalon

olvashat.

* Agaranciara vonatkozo ira
véltozhatnak.

a helyi a ol és fuggden

DJi garantisce che il servizio di garanzia sara fornito per il prodotto a partire dalla data di acquisto.
Per ulteriori informazioni sul periodo di garanzia e i termini di assistenza post-vendita, consultare la
pagina https://www.dji.com/service/policy.

* | termini della garanzia potrebbero variare in accordo a leggi e regolamentazioni locali.

DJI garandeert dat de garantieservice voor dit product wordt verleend vanaf de datum van aankoop.
De garantieperiode van het product is afhankelijk van het specifieke type component. Ga naar voor
meer informatie over de iode en het aft les-beleid https://www.dji.com/service/policy.

* Het iebeleid kan verschillen jk van de ijke wet- en

DJI garanterer at garantitjenesten dekker dette produktet fra og med kjgpsdato. Produktets
garantiperiode avhenger av komponenttypen. For mer informasjon om garantiperioden og
ettersalgsservice, ga til https:/www.dji.com/service/policy.

* Retningslinjer for garanti kan variere i forbindelse med lokale lover og regler.

DJl gwarantuje, ze serwis gwarancyjny dla tego produktu bedzie $wiadczony od daty zakupu. Okres
gwarancji produktu zalezy od konkretnego typu podzespotu. Wiecej informacji na temat okresu

gwarangjii zasad obstugi posprzedaznej mozna znalezé na stronie https://www.dji.com/service/policy.

* Zasady gwarancji moga sie roznic w zaleznosci od lokalnych przepiséw i regulacii.

A DJl garante que o servico de garantia sera fornecido para este produto a partir da data de compra.
0 periodo de garantia do produto depende do tipo do componente especifico. Para mais informagdes

sobre o periodo de garantia e a politica de servico pés-venda, visite https://www.dji.com/service/policy.

* As politicas de garantia podem variar de acordo com as leis e os regulamentos locais.

ADJI garante que servico de garantia serd fornecido para este produto a partir da data de compra.

0 perfodo de garantia do produto dependeré do tipo especifico de componente. Para obter mais
informacdes sobre o periodo de garantia e a politica de servico pés-venda, visite https:/www.dji.
com/service/policy.

* As politicas de garantia podem variar de acordo com as leis e os regulamentos locais.

DJI garanteaza ca serviciul de garantie va fi oferit pentru acest produs de la data achizitiei. Perioada
de garantie a produsului depinde de tipul de componente. Pentru mai multe informatii despre
perioada de garantie si politica de servicii post-vanzare, accesati https://www.dji.com/service/policy.

* Ppoliticile de garantie pot varia in functie de legile si reglementarile locale.

KomnaHus D)l 06si3yeTcs NpeAOCTaBAATE rapanTHiiHOE 0BCYXIBAHYE HACTOALLEro YCTpOiiCTEa
€O AHS1 €10 MPUOBPETEHVS. [aPaHTUiiHbIIA CPOK YCTPOVICTE PasAMMaETCA 1 3aBUCAT O ThNa

TOB, o rap: i cpoke 1
HOCENPOAAXHOT FaPaHTHOTO OBChYXIBAHIA NPEACTaBNEHA Ha CTpaHULe hitps://wiw.dii
com/service/policy.

*  YCNOBIA NPEAOCTABNEHVIA FaPAHTUI MOTYT PA3NIHATECA B 32BUCMMOCTY OT MECTHOTO
3aKoHOAATeNbCTEE.

spoloénost D)l ruéi za poskytovanie zaruéného servisu na tento vyrobok poéinajtic datumom
zak(ipenia. Zaruéna doba vyrobku zévisi od konkrétneho typu komponentu. Balsie informécie o
zéruénej dobe a pravidlach popredajného servisu najdete na adrese https://www.dji.com/service/
policy.

* Zaruéné podmienky sa méZu lisit v zavislosti od miestnych zakonov a predpisov.

DJI garanterar att den service som omfattas av garantin kommer att tillhandahallas for den

har produkten fran och med inképsdatum. Produktens garantiperiod beror pa den specifika
komponenttypen. Mer information om garantiperioden och policy for eftermarknadsservice finner
du pa https://www.dji.com/service/policy.

* Garantiavtal kan variera i enlighet med lokala lagar och férordningar.

DJI, bu iiriin igin satin alma tarihinden baslayarak garanti hizmeti saglanacagini garanti etmektedir.
Urtinin garanti dénemi s6z konusu bilesen tiriine baglidir. Garanti dénemi ve satis sonrast hizmet
politikast hakkinda daha fazla bilgi icin liitfen https://www.dji.com/service/policy adresini ziyaret
edin.

* Garanti politikalari yerel yasalara ve ysnetmeliklere gore farklilk gosterebilir.

£25 g oglall o sppald gl 55 o gl gl £8 saess -l g on Hl gl 3 glel sas iy Dl agess
Byl Ik gl s et by ol

https://www.dji.com/service/policy

Aol gyl lsill e gladl] Sl ilss 6 K

The products purchased in Australia comply with DJl Products and Australian Consumer Law
hereinafter.

DJI Products and Australian Consumer Law
“DJI” means DJI TECHNOLOGY AUSTRALIA PTY. LTD. Address: 46 Indian Drive, Keysborough, VIC 3173.

DJi guarantees that warranty service will be provided for this product starting from the date of
purchase. The product’s warranty period depends on the specific component type. For more
information about the warranty period and after-sales service policy, please visit https:/www.dji.
com/service/policy.

*Warranty policies may vary according to the local laws and regulations.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You
are entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired o replaced if the goods
fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

If you order one of our products in Australia, you have legal rights known as ‘consumer guarantees’
which apply for a reasonable time from the date of your purchase until the failure becomes
apparent and regardless of the manufacturer warranty as provided in the DJI After-sales Policy.
The manufacturer warranty therein applies in addition to the rights you have at law and are not
intended to limit, modify o restrict your consumer guarantee rights in any way.

The cost of labor, materials, diagnostic testing, and return delivery is covered by DJI, if under the
warranty. Under the following conditions during the warranty period (for the latest update of the
warranty period of each product, spare part and accessory, please refer to DJl official website: https://
www.dji.com/service/policy), the manufacturer warranty therein can be obtained.

The following conditions must be met for obtaining the manufacturer warranty service:

During warranty period, a product is normal used, as intended by the manufacturer.
No unauthorized ing, modification or i has been performed.

Labels, serial numbers, waterproof mark, false proof mark, etc. show no signs of tampering
or altering;

Valid proof of purchase documents in Australia (tax invoice, register receipt, order number,
or bank statement showing the transaction) are available.
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The manufacturer warranty does not cover the following:

+ Crash or fire damage caused by non-manufacturing factors, including but not limited to, pilot
errors.

+ Damage caused by unauthorized modification,
with official instructions or manuals.

+ Damage caused by improper installation, incorrect use or operation not in accordance with
the official instructions or manuals.

+ Damage caused by a non-authorized service provider.

+ Damage caused by unauthorized modification of circuits, mismatch or misuse of battery and
charger.

+ Damage caused by flights which did not follow recommended instruction manuals.

+ Damage caused by operation in bad weather (i.e. strong wind, rain, sand/dust storm, etc.).

+ Damage caused by operating the product in surrounding environment with electromagnetic
interference (i.e. a mining areas, close to radio transmission towers, high-voltage wires,
substations, etc.).

+ Damage caused by operating the product in surrounding environment suffering from
interference with other wireless devices (i.e. transmitter, video-link, Wi-Fi signals, etc.).

+ Damage caused by operating the product at a weight greater than the safe takeoff weight as
specified by the instruction manuals.

+ Damage caused by a forced flight when components have aged or been damaged.

+ Damage caused by reliability or compatibility issues when using unauthenticated third-party
parts.

+ Damage caused by operating the product with a low charged or defective battery.

+ Uninterrupted or error-free operation of a product.

+ Loss of, or damage to, your data saved in your product.

+ Any software, whether provided with the product or installed subsequently.

+ Failure of, or damage caused by any third party products, including those that Djl may
provide or integrated into the DJI product at your request.

+ Any technical or other support by DJI, such as assistance with “how-to” questions and those
regarding product set-up and installation.

+ Products or parts with an altered identification label or from which the identification label
has been removed.
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. Miscellaneous

+ You are responsible for shipping costs for refund, replacement or repair, provided always
that your product is confirmed not to be covered under the manufacturer warranty by DJi.

+ DJi technical staff will examine the product to identify the responsible party.

+ If aproduct is out of the manufacturer warranty or does not belong to any manufacturer
warranty issues, DJl will advise you of the cost of repair and return delivery prior to repair or
send back the product.

+ If your product is not covered by the manufacturer warranty, you can still request a paid
repair service.

* You can contact DJI at support@dji.com or view our official website for more information.

The full terms and conditions of the manufacturer warranty are available at https://www.dji.com/
service/policy.

For information on Australian consumer laws, please visit Australian consumer law website at
https://www.consumerlaw.gov.au.



